1903 Bolshevik Revolution Against French-Americans — Statue of Liberty
“The Anti-Arcadian Messaging on the French-Arcadian Statue of Liberty”
A Sign of War, Overseas and at Home.

Petition to Have It Removed.

“Suppression of the True Meaning: French-Arcadian Liberation”

The disparagement of the meaning of the Statue of Liberty and the harms against Americans,
the French, and Native communities.

In the first sentence, it presents itself as the “Great Thief”:
“Not like the brazen giant of Greek fame.”
But that was its original meaning.
Then it goes on to discuss “conquering,” from land to land.
They imprison her flame rather than freeing it.

They change the meaning to just a “mighty woman with a torch,” but now she holds the Toroh
~ or Torah.

Even her light is imprisoned now, rather than freed.

Since Egyptian/Greek times, the Jews have done everything they could to suppress these
cultures and replace them with their own.

Instead of protecting the Natives, as Acadian history was also French history, they promote
the opposite: a worldwide welcome and a command!

“Keep, ancient lands, your storied pomp!” Who needs the native meaning, anyway?

Your now-muddled country, needing freedom! It’s in your face: see how | now have control,
and she cries? She is now silenced—this Greek, Egyptian, French goddess? They just had to
grab at her!

Of course, they refused. How tacky! To change a beautiful statue’s true meaning? To tack this
ugly plague onto her feet.

“Send the homeless to me!” Make some encampments, ghetto them, why not?
“l, the Jewish golden door.”

With this “tablet,” an “earth hold.” In other words, | hold their spirit to the earth, anchoring the
goddess for eternity to a completely different meaning.

In loving memory of Emma Lazarus, a New York Bolshevik.

Sincerely,
Native French-Acadian
Dannielle Elizabeth Courchene-Cowdrey



Offering a Truer Version of French Liberation
From Bolshevik Jews & The Jewish Bund




